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Klappbarer Transportwagen
Fiir langes Ladegut

CrbBaema TpaHCNOpTHA KONMYKa
3a gbnrv ToBapu

Sklapéci prepravni vozik
Pro dlouhé naklady

Klapbar transportvogn
Til langt lessegods

Carro de transporte plegable
Para carga de gran longitud

Kokkupandav transportkaru
Pikale veosele

Kokoontaitettava kuljetusvaunu
Pitkalle tavaralle

Chariot & bascule
Pour des charges longues

Folding transportation cart
For long loads

Rasklopiva transportna kolica
Za dugacki teret

Osszecsukhato szallitokocsi
Hosszl rakomanyokhoz

Carrello di trasporto ribaltabile
Per carichi lunghi

Transporta rati ar nolokamu rokturi
Garai kravai

Sammenklappbar tralle
For lang last

Sklopiva transportna kolica
Za dugacak teret

Zgibno transportno sredstvo
Za dolgi tovor

Hopféllbar transportvagn
For langa laster

Katlanabilir tagima arabasi
Uzun yiik igin



DE Klappbarer Transportwagen Fiir langes Ladegut

Liebe Kundin, lieber Kunde,

bitte lesen und beachten Sie unbedingt vor der ersten Inbetriebnahme die Hinweise
dieser Betriebsanleitung und bewahren Sie diese sorgféltig auf. Hier finden Sie alle
Hinweise fiir einen sicheren und zuverldssigen Betrieb und eine lange Lebensdauer.
Dieser Plattformwagen ist vornehmlich zum Transportieren von Gegensténden im
Zuhause geeignet.

Priifen Sie bitte vor Inbetriebnahme, dass der Wagen komplett und fest
zusammengebaut ist. Benutzen Sie den Wagen im Falle eines Defekts nicht.
Beachten Sie unbedingt die zuldssige maximale Ladungskapazitat von 150 kg.

Montageanleitung

1. Packungsinhalt tiberpriifen (Abb. 1).

2. Transportwagen auf einer weichen Unterlage mit der Unterseite nach oben
ablegen.

3. Rollen (A) mit je vier Schrauben (C) unter der Vorderkante des Wagens montieren
(Abb. 2).

4. Bremsrollen (B) unter der Hinterseite unterhalb des Handgriffs (F) montieren
(Abb. 2).

5. Gurt-Osen (D) mit jeweils einer Schraube (E) an der Wagenunterseite befestigen
(Abb. 2).

6. Transportwagen drehen und auf die Rollen stellen.

7. Sicherungsbiigel (G) mit dem FuB niederdriicken und den Handgriff (F)
hochklappen bis er horbar einrastet (Abb. 3).
Zum Abklappen des Handgriffs den Sicherungsbiigel erneut niederdriicken.

8. Zum Offnen der Kleinteiletasche (H) Druckknopf (1) Iosen.

9. Geteilte Handgriffe und Rutschkante (K) fiir langes Ladegut.

Warn- und Sicherheitshinweise
a) Wagen nicht iiberladen. Ladungsgewicht auf dem Typenschild beachten.

b) Ladung méglichst flach und gleichmaBig stapeln
c) Mit geeigneten Spanngurten sichern. -
Nutzen Sie hierfiir die angebauten Gurt-Osen (D)

d) Um die Standsicherheit des Plattformwagen nicht zu beeintréchtigen, muss die
Be- und Entladung langsam und gleichmaBig erfolgen.

e) Vermeiden Sie eine einseitige Belastung durch die Ladung, auBer, die
Standsicherheit des Plattformwagens ist weiterhin gewéhrleistet.

f) Transportwagen nur bewegen, wenn der Griff eingerastet ist.

g) Zum Abstellen des Transportwagens immer beide Bremsrollen feststellen.

h) Schnelle Kurvenfahrten sind zu vermeiden.

i) Keine Personen befordern.

j) Von Kindern fernhalten, AuBerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren.

Technische Daten

-Eigengewicht:8,6 kg

-zuléssige Belastung:150 kg

-Nutzbare Ladeflache:73x 47 cm

-Hohe mit Biigel:82.5 cm

-MaBe zusammengeklappt:47 x73x 22 cm

Wartung und Pflege

Der Plattformwagen sollte mdglichst nur an trockenen Stellen gelagert bzw.
abgestellt werden.

Die Funktion des Plattformwagen sollte in regelméaBigen Abstanden iiberpriift
werden.

Schraubverbindungen sind in regelméaBigen Zeitintervallen auf ihren festen Sitz zu
kontrollieren und ggf. zu korrigieren.

Sollte es erforderlich sein, eine oder mehrere Schraubverbindung zu lésen, sind
neue Sicherungsmuttern zu verwenden.

BG CrbBaema TPaHCNOpPTHA KONMMYKa 3a ABbJITK TOBAapKU

YBaxaemu KnueHTH,

Mons, npeau MbpBOTO MyckaHe B eKcrnoaTawys HenpeMeHHO NpoYeTeTe U cnassaiite
yKa3aHusiTa B TOBa PbKOBOACTBO 3a €KCrnoaTaLys 1 r CbXxpaHsBaiTe HagmnexHo.
TyK Le HamMepuTe BCUYKN yKasaHus 3a 6e3onacHa v HagexaHa pabota v Abmbr
eKCnoaTaLyoHeH XMBOT.

Taau konmyka ¢ nnaTgopma e NoaXoAsLLa NPEAMMHO 3a TPaHCNOPTUPaHe Ha
npegmeTy B joma.

I'Ipe;wl nyckaHe B ekcnnioatauma nposepeTe Aann Konuykata € HambnHO U 34paBo
crnobeHa. He nanonasaiTe konuukata, ako e aedekTHa.

HenpemeHHo cnasBalite MakcMMarnHo JOonyCTUMUS KanauuTeT Ha HaToBapBaHe oT
150 «r.

MHCTpyKumMM 3a MOHTaX

1. TpoBepeTe CbabPXaHNeTO Ha onakoBkata (cur. 1).

2. MocTaBeTe TpaHCMOPTHATA KoNyka BbpXy Meka MOBbPXHOCT C JonHaTa CTpaHa
Harope.

3. MonTupaitte konenata (A) ¢ no yetvpu BuHTa (C) noa npeaHns pub Ha konuykaTta
(Gur. 2).

4. MoHTupaitTe cnpayHuTe konena (B) noa 3agHata vact nog apbxkata (F) (cur. 2).
5. 3akpenerte ywunTe Ha pembka (D) KbM JonHaTa CTpaHa Ha Konuukata ¢ no eauH
BUHT (E) (. 2).

6. 3aBbpTETE TPAHCMOPTHATA KOMKYKA W 51 NOCTABETE BbPXY Konenara.

7. HatucHeTe Hapony npeanasHata ckoba (G) ¢ kpak v CrbHeTe Harope pbkoxeaTkaTta
(F), mokarto uyeTe LipakBaHe (ur. 3). 3a fa CrbHETE PbKOXBaTKaTa, HaTUCHETE
OTHOBO Hazony npegnasHarta ckoba.

8. 3a na oTBOpUTE YaHTaTa 3a ApebHu yactn (H), oceobogete 6yTona (1).

9. Pasgeneru apbxku n nimbaraly ce puo (K) 3a gbmbr ToBap.

Yka3zaHus 3a ynotpeba u 6esonacHocTt
a) He npetoBapsalite konnykata. CnassaiTe TErNoTo Ha ToBapa BbPXY TUMoBaTa
Tabenka.

6) MoapexaaiiTe ToBapa Bb3MOXHO Haii-MoCko N paBHOMEPHO
B) ObesonaceTe ¢ NoAX0oAsLyM CTAraLLm konaHu. 3a LienTa uanonasaiTe
MOHTMPaHUTE Xanku Ha konana (D)

r) 3a ga He ce HapyLwy CTabuUnHOCTTa Ha KoMnykaTa ¢ nnatghopma, TOBApEHETO U
pasToBapBaHETO TpsibBa [a ce M3BbpLIBAT GaBHO U PaBHOMEPHO.

1) V3bsareaitTe eqHOCTpaHHO HaTOBapBaHe Ype3 ToBapa, 0CBEH ako CTabunHocTTa Ha
konuykata ¢ nnatgopma e rapaHTipaHa.

e) MpemecTBaiiTe TpaHCNopTHaTa KOMWYKa Camo KoraTo ApbxkaTta € (ukcupaHa.

X) BuHarv 3apeiicTeaiiTe cnvpadki1Te Ha ABETE Korena, koraTto napkvpare
TPaHcnopTHaTa KonmyKka.

3) Mabsareaitte 6bp30 ABVKEHWE B 3aBOW.

1) He npeso3BaitTe xopa.

1) [la ce cbxpaHsiBa Ha MACTO, HEJOCTBIHO 3a AeLia.

TexHUYeCKU JaHHU

— CobcTBeHo Terno: 8,6 kg

— Jonyctumo HaToBapaaHe: 150 kg

- MonesHa ToBapHa nnowy: 73x 47 cm

— BucoumnHa cbe ckoba: 82,5 cm

— Pasmepu B crbHaTo ChCTOsHME; 47 X73% 22 ¢cm

OGcnyxBaHe U NOAAPBLKKA

Mo Bb3MOKHOCT KonnyKkaTa ¢ nratcopma TpsibBa ia Ce CbXpaHsiBa Nk napkupa
€aMo Ha Cyxu MecTa.

Pab6oTaTta Ha konuukaTa ¢ nnatcopma TpsibBa fa ce NpoBEpPsiBa Ha PeAOBHN
MHTepBanm ot Bpeme.

BuHToBUTE CbenHeHusa TpﬂﬁBa fa ce nposepABat Ha peoBHU UHTepBanu 3a
3[paBo 3akpenBaHe 1 Npn HeOBXOAMMOCT Aa ce Kopurupart. Ako e Heobxoaumo Aa ce
pa3xnabaT eHO UNK HAKOMKO BUHTOBW CbeAUHEHMS, TpsibBa Aa ce M3Non3BaT HoBM
€aMo3acToNopSIBaLLy Ce raiku.

CZ Sklapéci prepravni vozik pro dlouhy naklad

Vazeny zakazniku, vazena zakaznice,

pred prvnim uvedenim do provozu si prectéte pokyny uvedené v tomto navodu k
obsluze, dodrzuijte je a navod peclivé uschoveijte. Naleznete zde veSkeré pokyny pro
bezpecny a spolehlivy provoz a dlouhou Zivotnost.

Tento vozik s ploSinou je vhodny predevsim pro prepravu predmétil v domacnosti.
Pred uvedenim do provozu zkontrolujte, zda je vozik kompletné a bezpecné smonto-
vany. V pfipadé zavady vozik nepouzivejte.

DodrZujte maximalni pfipustnou nosnost 150 kg.

Navod k montazi

1. Zkontrolujte obsah baleni (obr. 1).

2. Transportni vozik polozte na mékkou podlozku spodni stranou nahoru.

3. Pomoci EtyF Sroubd (C) namontujte kolecka (A) pod predni hranu voziku (obr. 2).
4. Pod zadni stranu pod rukojet (F) namontujte brzdna kolecka (B) (abr. 2).

5. Na spodni stranu voziku namontujte vzdy pomoci jednoho Sroubu (E) oka na
popruh (D) (obr. 2).

6. Pfepravni vozik otoCte a postavte na kolecka.

7. Nohou zatlacte pojistné madlo (G) dolli a vyklopte rukojet (F) nahoru, dokud
slySitelné nezacvakne (obr. 3). Pro sklopeni rukojeti znovu zatlacte pojistné madlo.
8. K otevreni kapsy na drobné dily (H) stisknéte tlacitko (1).

9. Délené rukojeti a kluzna hrana (K) pro dlouhy naklad.



Varovna upozornéni a bezpeénostni pokyny
a) Vozik nepretézujte. DodrZujte hmotnost nakladu uvedenou na typovém Stitku.

b) Naklad stohujte pokud mozno naplocho a rovnomérné
c) Naklad zajistéte vhodnymi upinacimi popruhy. Pouzijte k tomu na-
montovana oka na popruhy (D).

d) Aby nebyla naruSena stabilita voziku s ploSinou, musi se nakladka a vykladka
provadét pomalu a rovnomérne.

e) Vyvarujte se jednostranného zatizeni nakladem, pokud neni zarucena stabilita
voziku s ploSinou.

f) Pfepravnim vozikem pohybujte pouze tehdy, kdyz je rukojet zaaretovana.

g) Pri parkovani voziku vzdy zabrzdéte obé kolecka.

h) Vyvaruijte se rychlé jizdy v zatackach.

i) Na voziku nepfepravujte osoby.

j) Uchovavejte mimo dosah déti.

Technické tdaje

— vlastni hmotnost: 8,6 kg

— pfipustné zatizeni: 150 kg

— vyuzitelnd loznd plocha: 73 x 47 cm

—vySka s madlem: 82,5 cm

— rozméry ve slozeném stavu: 47 x 73 x 22 cm

Péce a udrzba

Vozik s ploSinou by mél byt pokud mozno skladovan nebo odstaven pouze na
suchych mistech.

Funkénost voziku s ploSinou je tfeba pravidelné kontrolovat.

V pravidelnych intervalech je nutné kontrolovat pevné utaZeni Sroubovych spojd,
pripadné dotahnout. Pokud je nutné povolit jeden nebo vice Sroubovych spoji, musi
se pouzit nové pojistné matice.

DK Sammenklappelig transportvogn til langt gods

Kaere kunde!

Lees og falg altid anvisningerne i denne betjeningsvejledning inden ferste ibrug-
tagning, og opbevar den omhyggeligt. Her finder du alle oplysninger om sikker og
pélidelig drift og lang levetid.

Denne platformvogn er primart velegnet til transport af genstande i hjemmet.
Kontrollér far ibrugtagning, at vognen er samlet fuldstendigt og fast. Brug ikke
vognen, hvis den er defekt.

Overhold altid den maksimalt tilladte lastvaegt pa 150 kg.

Monteringsvejledning

1. Kontrollér indholdet af pakken (fig. 1).

2. Leeg transportvognen pé et blgdt underlag med undersiden opad.

3. Monter hjulene (A) med hver fire skruer (C) under vognens forkant (fig. 2).

4. Monter bremsehjulene (B) under bagsiden under handtaget (F) (fig. 2).

5. Fastger selegjerne (D) med hver en skrue (E) pa undersiden af vognen (fig. 2).
6. Drej transportvognen, og stil den pa hjulene.

7. Tryk sikkerhedsbgjlen (G) ned med foden, og klap héndtaget (F) op, indtil det
Klikker herbart pa plads (fig. 3). Tryk sikringsbgjlen ned igen for at klappe héndtaget
ned.

8. Lasn trykknappen (1) for at dbne lommen til smadele (H).

9. Delte handtag og glidekant (K) til langt gods.

Advarsels- og sikkerhedsanvisninger
a) Vognen ma ikke overleesses. Vier opmarksom pé lastveegten pé typeskiltet.

b) Lasten stables sa fladt og jeevnt som muligt
c) Fastger med egnede spaendeseler. Brug til dette formal de monterede
selegjer (D)

d) For ikke at pévirke platformsvognens stabilitet skal leesning og aflaesning ske
langsomt og jeevnt.

e) Undga ensidig belastning fra lasten, medmindre platformsvognens stabilitet stadig
er sikret.

f) Transportvognen ma kun flyttes, ndr handtaget er géet i indgreb.

g) Aktivér altid bremserne pa begge hjul, nér transportvognen parkeres.

h) Undga hurtig kersel i kurver.

i) Der ma ikke transporteres personer.

j) Opbevares utilgeengeligt for barn.

Tekniske data
-Egenvaegt:8,6 kg

-Tilladt belastning:150 kg
-Brugbart lastareal:73x47 cm

-Hgjde med bgjle:82,5 cm
-Dimensioner sammenklappet:47x73x22 ¢cm

Vedligeholdelse og pleje

Platformsvognen bgr s vidt muligt kun opbevares eller parkeres pa torre steder.
Platformsvognens funktion skal kontrolleres med regelmassige intervaller.
Skrueforbindelser skal med jaevne mellemrum kontrolleres for fast tilspaending og
om ngdvendigt efterspandes. Hvis det er ngdvendigt at Iasne en eller flere boltfor-
bindelser, skal der anvendes nye ldsematrikker.

ES Carro de transporte plegable Para carga de gran longitud

Estimado/a cliente/a:

Antes de la primera puesta en marcha, es imprescindible que lea y tenga en cuenta
las indicaciones de este manual de instrucciones y que las guarde con cuidado.
Aqui encontrara todas las indicaciones para un funcionamiento seguro y fiable y una
larga vida Util.

Este carro de plataforma es adecuado principalmente para el transporte de objetos
en el ambito doméstico.

Antes de la puesta en marcha, compruebe que el carro esté montado de forma
completa y firme. No utilice el carro si presenta algtn defecto.

Es imprescindible tener en cuenta la capacidad de carga maxima admisible de 150 kg.

Instrucciones de montaje

1. Compruebe el contenido del paquete (fig. 1).

2. Coloque el carro de transporte sobre una superficie blanda con la parte inferior
hacia arriba.

3. Monte las ruedas (A) con cuatro tornillos (C) cada una debajo del borde delantero
del carro (fig. 2).

4. Monte las ruedas de freno (B) debajo de la parte trasera, debajo de la empufiadu-
ra (F) (fig. 2).

5. Fije las argollas para correas (D) con un tornillo (E) cada una en la parte inferior
del carro (fig. 2).

6. Gire el carro de transporte y coloquelo sobre las ruedas.

7. Presione el estribo de seguridad (G) con el pie y levante la empufiadura (F) hasta
que encaje de forma audible (fig. 3). Para abatir la empufiadura, vuelva a presionar
hacia abajo el estribo de seguridad.

8. Para abrir la bolsa de piezas pequefas (H), suelte el boton pulsador (1).

9. Empufiaduras divididas y borde de deslizamiento (K) para carga de gran longitud.

Indicaciones de advertencia y seguridad
a) No sobrecargue el carro. Tenga en cuenta el peso de la carga indicado en la placa
de caracteristicas.

b) Apile la carga lo mas plana y uniformemente posible.
¢) Asegurela con correas de sujecion adecuadas. Utilice para ello las
argollas para correas incorporadas (D)

d) Para no afectar a la estabilidad del carro de plataforma, la carga y descarga
deben realizarse de forma lenta y uniforme.

e) Evite cargar por un solo lado, a menos que la estabilidad del carro de plataforma
siga estando garantizada.

f) Mueva el carro de transporte (inicamente cuando el asa esté enganchada.

g) Bloquee siempre ambas ruedas de freno para estacionar el carro de transporte.
h) Debe evitarse la conduccion rapida en curvas.

i) No transportar personas.

j) Mantener fuera del alcance de los nifios.

Datos técnicos

- Peso propio: 8,6 kg

- Carga admisible: 150 kg

- Superficie de carga util: 73 x 47 cm

- Altura con estribo: 82,5 cm

- Dimensiones plegado: 47 x 73 x 22 cm

Mantenimiento y cuidado

Intente almacenar o estacionar el carro de plataforma en lugares secos.

El funcionamiento del carro de plataforma debe comprobarse periddicamente.
Las uniones atornilladas deben controlarse periddicamente para comprobar que
estén bien apretadas y, en caso necesario, corregirse. Si es necesario soltar una o
varias uniones atornilladas, deben utilizarse tuercas de seguridad nuevas.



EE Kokoontaitettava kuljetusvaunu pitkille tavaroille

Hyva asiakas

Lue ehdottomasti timén kéyttdohjeen ohjeet ennen ensimmaista kéyttéonottoa, nou-
data nité ja sdilyt4 ne huolellisesti. Loydat niistd kaikki turvalliseen ja luotettavaan
kéyttoon seka pitkéan kéyttoian takaamiseen tarvittavat ohjeet.

Témé lavavaunu sopii ensisijaisesti tavaroiden kuljettamiseen kotona.

Tarkista ennen kéyttdd, ettd vaunu on koottu kokonaan ja tukevasti. Al kayta vau-
nua, jos se on viallinen.

Noudata ehdottomasti suurinta sallittua kantavuutta 150 kg.

Kokoamisohje

1. Tarkista pakkauksen siséltd (kuva 1).

2. Aseta kuljetusvaunu pehmeélle alustalle alapuoli ylospéin.

3. Asenna pyorat (A) kukin neljall4 ruuvilla (C) vaunun etureunan alle (kuva 2).
4. Asenna jarrupyorét (B) takaosan alle kahvan (F) alapuolella (kuva 2).

5. Kiinnita hihnalenkit (D) vaunun pohjaan kukin yhdelld ruuvilla (E) (kuva 2).

6. Kdanna kuljetusvaunu ja aseta se pyorien paille.

7. Paina lukitussanka (G) alas jalalla ja k&&nnd kahva (F) ylos, kunnes se napsah-
taa kuuluvasti paikalleen (kuva 3). K&&nna kahva alas painamalla lukitussankaa
uudelleen.

8. Avaa pienille osille tarkoitettu tasku (H) avaamalla painonappi (1).

9. Kaksiosaiset kahvat ja liukureuna (K) pitkille tavaroille.

Kéytto- ja turvallisuusohjeet
a) Ald ylikuormita vaunua. Huomioi tyyppikilpeen merkitty kuorman paino.

b) Pinoa kuorma mahdollisimman laakeasti ja tasaisesti.
c) Kiinnita sopivilla kiinnityshihnoilla. K&yt siihen kiinnitettyja hihnalenk-
kejé (D).

d) Lastaus ja purku on tehtéva hitaasti ja tasaisesti, jotta lavavaunun vakaus ei
vaarannu.

e) Valta yksipuolista kuormitusta, ellei lavavaunun vakaus ole edelleen taattu.
f) Siirrd kuljetusvaunua vain, kun kahva on lukittuna.

g) Lukitse aina molemmat jarrupyorat, kun pysakait kuljetusvaunun.

h) Al4 liikuta kuljetusvaunua nopeasti kaarteissa.

i) Al4 kuljeta ketéén.

j) Sailytettava lasten ulottumattomissa.

Tekniset tiedot

- Omapaino: 8,6 kg

- Sallittu kuormitus: 150 kg

- Kéytettavissi oleva kuormapinta-ala: 73x47 cm
- Korkeus sangan kanssa: 82,5 cm

- Mitat kokoontaitettuna: 47x73x22 cm

Kunnossapito ja huolto

Lavavaunua on séilytettdva ja varastoitava mahdollisuuksien mukaan vain kuivissa
paikoissa.

Lavavaunun toiminta on tarkistettava séénnéllisesti.

Ruuviliitosten tiukkuus on tarkastettava sadnndéllisesti ja tarvittaessa korjattava. Jos
yksi tai useampi ruuviliitos on irrotettava, on kdytettava uusia lukkomuttereita.

FI Kokoontaitettava kuljetusvaunu pitkille tavaroille

Hyva asiakas

Lue ehdottomasti timén kéyttdohjeen ohjeet ennen ensimmaista kéyttéonottoa, nou-
data nité ja sdilyt4 ne huolellisesti. Loydat niistd kaikki turvalliseen ja luotettavaan
kéyttoon seka pitkéan kéyttoian takaamiseen tarvittavat ohjeet.

Tama lavavaunu sopii ensisijaisesti tavaroiden kuljettamiseen kotona.

Tarkista ennen kayttdd, ettd vaunu on koottu kokonaan ja tukevasti. Ald kiyta vau-
nua, jos se on viallinen.

Noudata ehdottomasti suurinta sallittua kantavuutta 150 kg.

Kokoamisohje

1. Tarkista pakkauksen siséltd (kuva 1).

2. Aseta kuljetusvaunu pehmeélle alustalle alapuoli ylospéin.

3. Asenna pyorat (A) kukin neljalla ruuvilla (C) vaunun etureunan alle (kuva 2).
4. Asenna jarrupyorét (B) takaosan alle kahvan (F) alapuolella (kuva 2).

5. Kiinnita hihnalenkit (D) vaunun pohjaan kukin yhdelld ruuvilla (E) (kuva 2).

6. Kdanna kuljetusvaunu ja aseta se pyorien palle.

7. Paina lukitussanka (G) alas jalalla ja k&&nnd kahva (F) ylos, kunnes se napsah-
taa kuuluvasti paikalleen (kuva 3). K&anna kahva alas painamalla lukitussankaa
uudelleen.

8. Avaa pienille osille tarkoitettu tasku (H) avaamalla painonappi (1).

9. Kaksiosaiset kahvat ja liukureuna (K) pitkille tavaroille.

Kaytto- ja turvallisuusohjeet
a) Ala ylikuormita vaunua. Huomioi tyyppikilpeen merkitty kuorman paino.

b) Pinoa kuorma mahdollisimman laakeasti ja tasaisesti.
c) Kiinnita sopivilla kiinnityshihnoilla. Kdyta siihen kiinnitettyja hihnalenk-
keja (D).

d) Lastaus ja purku on tehtdvé hitaasti ja tasaisesti, jotta lavavaunun vakaus ei
vaarannu.

e) Valta yksipuolista kuormitusta, ellei lavavaunun vakaus ole edelleen taattu.
f) Siirrd kuljetusvaunua vain, kun kahva on lukittuna.

g) Lukitse aina molemmat jarrupyorat, kun pysékoit kuljetusvaunun.

h) Al liikuta kuljetusvaunua nopeasti kaarteissa.

i) Ala kuljeta ketaan.

j) Sailytettavé lasten ulottumattomissa.

Tekniset tiedot

- Omapaino: 8,6 kg

- Sallittu kuormitus: 150 kg

- Kéytettavissa oleva kuormapinta-ala: 73x47 cm
- Korkeus sangan kanssa: 82,5 cm

- Mitat kokoontaitettuna: 47x73x22 cm

Kunnossapito ja huolto

Lavavaunua on séilytettdvé ja varastoitava mahdollisuuksien mukaan vain kuivissa
paikoissa.

Lavavaunun toiminta on tarkistettava sdanndallisesti.

Ruuviliitosten tiukkuus on tarkastettava sadnnollisesti ja tarvittaessa korjattava. Jos
yksi tai useampi ruuviliitos on irrotettava, on kéytettava uusia lukkomuttereita.

FR Chariot de transport pliable pour charges longues

Chere cliente, cher client,

Avant la premiére mise en service, veuillez impérativement lire et respecter les
consignes de ce manuel d’utilisation et les conserver avec soin. Vous trouverez ici
toutes les instructions pour un fonctionnement sir et fiable, et une longue durée de
vie.

Ce chariot a plateforme est principalement destiné au transport d’objets a domicile.
Avant la mise en service, vérifiez que le chariot est complet et bien assemblé. N’uti-
lisez pas le chariot s'il est défectueux.

Respectez impérativement la capacité de charge maximale autorisée de 150 kg.

Consignes de montage

1. Vérifier le contenu de I’'emballage (Fig. 1).

2. Poser le chariot de transport sur une surface douce avec la face inférieure vers le
haut.

3. Monter les roulettes (A) a I'aide de quatre vis (C) chacune sous le bord avant du
chariot (Fig. 2).

4. Monter les roulettes avec frein (B) sur le dessous, sous la poignée (F) (Fig. 2).

5. Fixer chaque ceillet de la sangle (D) a I'aide d’une vis (E) sur le dessous du chariot
(Fig. 2).

6. Tourner le chariot de transport et le poser sur les roulettes.

7. Appuyer sur Iétrier de sécurité (G) avec le pied et relever la poignée (F) jusqu’a ce
qu’elle s’enclenche de maniére audible (Fig. 3). Pour rabattre la poignée, appuyer a
nouveau sur I’étrier de sécurité.

8. Pour ouvrir le sac pour petites piéces (H), utiliser le bouton-poussoir (1).

9. Poignées séparées et bord coulissant (K) pour les objets longs.

Consignes d’avertissement et de sécurité
a) Ne pas surcharger le chariot. Respecter le poids de charge indiqué sur la plaque
signalétique.

b) Empiler les charges le plus a plat et de la maniére la plus homogéne
possible.

c) Sécuriser a I'aide de sangles appropriées. Pour ce faire, utiliser les
ceillets de sangle montés (D).

d) Pour ne pas compromettre la stabilité du chariot a plateforme, le chargement et le
déchargement doivent étre effectués lentement et de fagon homogene.

e) Lors du chargement, éviter toute charge unilatérale, sauf si la stabilité du chariot
a plateforme est toujours garantie.

f) Ne déplacer le chariot de transport que lorsque la poignée est enclenchée.

g) Toujours verrouiller les deux roulettes avec frein avant d‘immobiliser le chariot de
transport.

h) Eviter les virages a vive allure.

i) Ne pas transporter de personnes.

j) Tenir hors de portée des enfants, ranger hors de portée des enfants.



Caractéristiques techniques

-Poids propre : 8,6 kg

-Charge admissible : 150 kg

-Surface de chargement utile : 73 x 47 cm
-Hauteur avec étrier : 82,5 cm
-Dimensions replié : 47 x 73 x 22 cm

Maintenance et entretien

Dans la mesure du possible, le chariot a plateforme doit uniquement étre stocké ou
garé dans des endroits secs.

Le fonctionnement du chariot a plateforme doit étre vérifié a intervalles réguliers.
Contrdler a intervalles réguliers la bonne fixation des assemblages vissés et les
corriger si nécessaire. S'il est nécessaire de desserrer un ou plusieurs assemblages
vissés, des écrous autobloquants neufs doivent étre utilisés pour le resserrage.

GB Foldable transport trolley For long loads

Dear customer,

Please read and follow the instructions in these operating instructions before using
the device for the first time and keep them in a safe place. Here you will find all the
information you need for safe and reliable operation and a long service life.

This platform trolley is primarily suitable for transporting objects in the home.
Please check that the trolley is completely and securely assembled before use. Do
not use the trolley if it is faulty.

Always observe the maximum permissible load capacity of 150 kg.

Installation instructions

1. Check the package contents (Fig. 1).

2. Place the transport trolley on a soft surface with the bottom side facing up.
3. Mount the castors (A) with four screws (C) under the front edge of the trolley
(Fig. 2).

4. Mount the brake rollers (B) under the back under the handle (F) (Fig. 2).

5. Fasten the belt loops (D) to the underside of the trolley with one screw (E) each
(Fig. 2).

6. Turn the transport trolley and place it on the castors.

7. Press down the safety bar (G) with your foot and fold up the handle (F) until it
clicks audibly place (Fig. 3). To fold down the handle, press down the safety bar
again.

8. To open the small parts pocket (H), release the push button (1).

9. Split handles and sliding edge (K) for long loads.

Warning and safety instructions
a) Do not overload the trolley. Observe the load weight on the type plate.

b) Stack the load as flat and evenly as possible
c) Secure with suitable lashings. Use the attached belt loops (D) for this
purpose

d) Loading and unloading must be carried out slowly and evenly in order
not to impair the stability of the platform trolley.
e) Avoid one-sided loading, unless the stability of the platform trolley is still guaran-
teed.
f) Only move the transport trolley when the handle is engaged.
g) Always lock both brake rollers when parking the transport trolley.
h) Fast cornering must be avoided.
i) Do not transport people.
j) Keep out of the reach of children.

Technical specifications

-Dead weight:8.6 kg

-Permissible load:150 kg

-Usable loading area:73x 47 cm

-Height with shackle:82.5 cm
-Dimensions when folded:47 x73x 22 cm

Maintenance and care

The platform cart should only be stored or parked in dry places if possible.

The function of the platform trolley should be checked at regular intervals.

Bolted connections must be checked for firm seating at regular intervals and cor-
rected if necessary. If it is necessary to loosen one or more bolted connections, new
lock nuts must be used.

HR Sklopiva transportna kolica za dugaéak teret

Postovani kupci,

Prije poCetka sluZenja kolicima obavezno proCitajte i pridrzavajte se napomena iz
ovih uputa za uporabu te ih pazljivo saCuvajte. Ovdje ¢ete pronacéi sve napomene za
siguran i pouzdan rad te dug vijek trajanja.

Ova kolica s platformom prvenstveno su prikladna za transport predmeta u vlastitu
domu.

Prije nego $to se pocnete sluziti kolicima provjerite jesu li potpuno i ¢vrsto sastavlje-
na. Nemojte upotrebljavati kolica ako su neispravna.

Obavezno se pridrzavajte dopuStene maksimalne nosivosti od 150 kg.

Upute za montazu

1. Provjerite sadrzaj pakiranja (sl. 1).

2. Transportna kolica postavite na mekanu podlogu tako da donja strana bude
okrenuta prema gore.

3. Kotagice (A) montirajte ispod prednjeg ruba kolica s pomocu Cetiri vijka po
kotacicu (C) (sl. 2).

4. Kotagice s kocnicom (B) postavite ispod rukohvata s donje strane straznjeg dijela
kolica (F) (sl. 2).

5. Svaku od usSica za remenje (D) priCvrstite na donju stranu kolica pomocu jednog
vijka (E) (sl. 2).

6. Okrenite transportna kolica i postavite ih na kotacice.

7. Sigurnosnu kocnicu (G) pritisnite nogom prema dolje i podizite rukohvat (F) dok se
¢ujno ne uglavi (sl. 3). Za sklapanje rukohvata ponovno pritisnite sigurnosnu ko¢nicu
prema dolje.

8. Da biste otvorili dzep za male dijelove (H), otpustite gumb (1).

9. Dvostrani rukohvati i rub sa zaStitom od proklizavanja (K) za dugacak teret.

Upozorenja i sigurnosne napomene
a) Nemojte preopteretiti kolica. Obratite pozornost na tezinu tereta navedenu na
tipskoj plo€ici.

b) Teret slozite Sto ravnije i ravnomjernije
¢) Osigurajte ga odgovarajucim remenjem za pricvrScéivanje tereta. U tu
svrhu upotrijebite montirane uSice za remen (D)

d) Kako se ne bi ugrozila stabilnost kolica s platformom, utovar i istovar moraju se
obavljati polako i ravnomjerno.

e) Izbjegavajte jednostrano opterecenje teretom, osim ako je stabilnost kolica s
platformom i dalje zajamcena.

f) Transportna kolica pomicite samo kada je rukohvat uglavljen.

g) Prilikom parkiranja kolica uvijek zablokirajte oba kotacica s koCnicom.

h) Izbjegavajte brzu voznju u zavojima.

i) Nemojte prevoziti osobe.

j) Drzite i pohranite izvan dohvata djece.

Tehnicki podaci

- Vlastita tezina: 8,6 kg

- Dopusteno opterecenje: 150 kg

- Korisna utovarna povrsina: 73x47 cm

- Visina s rukohvatom: 82,5 cm

- Dimenzije u sklopljenom stanju: 47x73x22 cm

Servisiranje i odrzavanje

Ako je moguce, kolica s platformom skladistite ili ostavljajte samo na suhim mjesti-
ma.

Funkcionalnost kolica s platformom potrebno je redovito provjeravati.

Obavezno redovito provjeravajte jesu li vijcani spojevi ¢vrsto zategnuti te ih po
potrebi pritegnite. Ako je potrebno otpustiti jedan ili vie vijcanih spojeva, upotrijebite
nove sigurnosne matice.

HU Osszecsukhato szallitokocsi hosszii rakomanyhoz

Tisztelt Vasarlonk!

Kérjiik, az els6 izembe helyezés el6it feltétlenlil olvassa el és tartsa be a jelen
hasznalati utmutatdban szerepld utasitasokat, és gondosan 6rizze meg az Utmutatot.
Ebben a dokumentumban a biztonsagos és megbizhatd hasznalatra és a hosszl
élettartamra vonatkozo 6sszes tudnivalot megtaldlja.

Ez a platds kocsi elsdsorban targyak otthoni szallitasara alkalmas.

Uzembe helyezés el6tt ellendrizze, hogy a kocsi hidnytalanul és biztonsagosan van-e
Osszeszerelve. Meghibasodas esetén ne hasznalja a kocsit!

Feltétleniil vegye figyelembe a 150 kg-os megengedett maximalis terhelhetdséget.

Szerelési utmutato

1. Ellendrizze a csomag tartalmat (1. abra).

2. Helyezze a szallitokocsit puha feliiletre ugy, hogy az alja felfelé nézzen.

3. Szerelje fel a gorgbket (A) négy-négy csavarral (C) a kocsi eliilsd széle ala (2.
abra).

4. Szerelje fel a fékezhetd gorg6ket (B) a fogantyu (F) alatti hatso részre (2. abra).
5. Rogzitse a pantfiileket (D) a kocsi aljara egy-egy csavarral (E) (2. abra).

6. Forditsa meg a szallitokocsit, és allitsa a gorgdkre.

7. A labaval nyomja le a biztositokengyelt (G), és hajtsa fel a fogantyut (F), amig



hallhatéan be nem pattan (3. abra). A fogantyu lehajtasahoz nyomja le Ujra a biztosi-
tokengyelt.

8. A kisalkatrészrekesz (H) kinyitasahoz oldja ki a nyomdgombot (1).

9. Osztott fogantyuk és cstsztatoperem (K) hosszl rakomanyhoz.

Figyelmeztetd és biztonsagi utasitasok
a) Ne terhelje tul a kocsit. Vegye figyelembe a tipustablan feltiintetett rakomanyto-
meget.

b) A rakomanyt lehetdleg laposan és egyenletesen rakodja fel.
c) Rogzitse megfeleld feszitbhevederekkel. Ehhez a felszerelt pantfiileket
(D) hasznalja.

d) A platds kocsi stabilitasanak meg6rzése érdekében a be- és kirakodast lassan és
egyenletesen kell végezni.

e) Keriilje a rakomany egyoldall terhelését, kivéve ha a platos kocsi még igy is stabil
marad.

f) A szallitkocsit csak akkor mozgassa, ha a foganty mar a helyére pattant.

0) A szallitokocsi ledllitasahoz mindig rogzitse mindkét fékezhetd gorgot.

h) Ne kanyarodjon gyorsan.

i) A kocsin ne szallitson személyeket.

j) Gyermekekt6l tavol, elzarva tartando.

Miiszaki adatok

- sajat tdmeg: 8,6 kg

- megengedett terhelés: 150 kg

- hasznos rakfeliilet:73 x 47 cm

- magassag kengyellel egyiitt: 82,5 cm

- méretek 0sszecsukva: 47 x 73 x 22 cm

Karbantartas és apolas

A platos kocsit lehet6leg csak széraz helyen tarolja, ill. allitsa le.

A platés kocsi miikodését rendszeres id6kdozénként ellendrizni kell.

Rendszeres idokozonként ellendrizni kell, hogy a csavarkotések kelléen szorosak-e,
és ezt sziikség esetén korrigalni kell. Ha egy vagy tobb csavarkétésen lazitani kell,
akkor Uj biztositéanyakat kell hasznalni.

IT Carrello di trasporto con maniglione richiudibile Per carichi
lunghi

Gentile Signora/Egregio Signore,

prima di usare il carrello per la prima vollta, si raccomanda di leggere attentamente
le presenti istruzioni per 1‘uso e di conservarle in un luogo sicuro. Qui sono riportate
tutte le indicazioni per I‘'uso in sicurezza ed affidabile e per una lunga vita utile del
carrello.

Il carrello a pianale € adatto principalmente per il trasporto di oggetti in casa.

Prima di usarlo per la prima volta, verificare che il carrello sia stato assemblato in
modo completo e sicuro. Si raccomanda di non usare assolutamente il carrello se €
difettoso.

Si raccomanda di rispettare assolutamente la portata massima ammessa di 150 kg.

Istruzioni per I‘assemblaggio

1. Controllare il contenuto della confezione (Fig. 1).

2. Appoggiare il carrello di trasporto su una superficie morbida con il lato inferiore
rivolto verso l‘alto.

3. Montare e fissare le rotelle (A,) ciascuna con quattro viti (C,) sotto il bordo anterio-
re del carrello (Fig. 2).

4. Montare le rotelle con freno (B) sul lato inferiore della pianale sotto I'impugnatura
(F) (Fig. 2).

5. Fissare gli occhielli per cinghia (D) con una vite (E) alla parte inferiore del carrello
(Fig. 2).

6. Capovolgere il carrello di trasporto, posizionandolo sulle rotelle.

7. Premere la staffa di sicurezza (G) con il piede e sollevare Iimpugnatura (F) finché
non scatta in posizione (Fig. 3). Per ripiegare I'impugnatura, premere nuovamente
verso il basso la staffa di sicurezza.

8. Per aprire la tasca per minuteria (H), allentare il pulsante (1).

9. Impugnature divise e bordo scorrevole (K) per carichi lunghi.

Avvertenze e istruzioni per la sicurezza
a) Non sovraccaricare il carrello. Rispettare il peso del carico indicato sulla targhetta.

b) Impilare il carico il pili possibile in piano e in modo uniforme
c) Fissare il carico con apposite cinghie. A tale scopo, utilizzare gli
occhielli per cinghia montati (D).

d) Per non compromettere la stabilita del carrello a pianale, le operazioni di carico e
scarico devono avvenire lentamente e in modo uniforme.

e) Non posizionare il carico su un solo lato del carrello, a meno che non sia garantita
la stabilita del carrello a pianale.

f) Spostare il carrello di trasporto solo quando il maniglione & bloccato in posizione.
g) Bloccare sempre entrambe le rotelle con freno quando si parcheggia il carrello.

h) Evitare manovre veloci in curva.

i) Non trasportare persone.

Tenere il carrello lontano dai bambini, fuori dalla portata dei bambini.

Dati tecnici

-Peso specifico: 8,6 kg

-Carico ammesso: 150 kg

-Superficie di carico utilizzabile: 73 x 47 cm
-Altezza con staffa: 82,5 cm

-Dimensioni da chiuso: 47 x 73 x 22 cm

Cura e manutenzione

Il carrello a pianale deve essere conservato o parcheggiato possibilmente solo in
luoghi asciutti.

Il funzionamento del carrello a pianale deve essere controllato a intervalli regolari.
Controllare periodicamente che le viti siano ben strette e, se necessario, stringerle.
Qualora fosse necessario svitare una o pit viti, utilizzare nuovi dadi autobloccanti.

LV Salokami iekrausanas ratini gariem priekSmetiem

Godatais klient!

Pirms ekspluatacijas uzsakSanas noteikti izlasiet un ievérojiet Sis lietoSanas instruk-
cijas noradijumus un riipigi uzglabajiet tos. Seit atradisiet visus noradijumus par
droSu un uzticamu ekspluataciju un ilgu kalpo$anas laiku.

Sie platformas ratini galvenokart ir pieméroti priekémetu parvadasanai majas.
Pirms nodoSanas ekspluatacija parbaudiet, vai ratini ir pilniba un stingri samonteti.
Nelietojiet ratinus, ja tie ir bojati.

Obligati ieverojiet maksimalo pielaujamo slodzi 150 kg.

Montazas instrukcijas

1. Parbaudiet iepakojuma saturu (1. att.).

2. Novietojiet iekrauSanas ratinus uz mikstas pamatnes ar apakSpusi uz augsu.

3. Uzlieciet ritenus (A) ar ¢etram skriivem (C) zem ratinu priekSejas malas (2. att.).
4. Uzlieciet bremzu riteniSus (B) zem aizmugures zem roktura (F) (2. att.).

5. Piestipriniet siksnas cilpas (D) ratinu apakSpuse ar vienu skravi (E) (2. att.).

6. Apgrieziet iekrauSanas ratinus un novietojiet tos uz riteniem.

7. Ar kaju nospiediet droSibas skavu (G) uz leju un paceliet rokturi (F), lidz tas dzirda-
mi nofiksejas (3. att.). Lai atlocitu rokturi, vélreiz nospiediet droSibas skavu uz leju.
8. Lai atvertu mazo detalu somu (H), atlaidiet spiedpogu (1).

9. Daltti rokturi un slido$a mala (K) garam kravam.

Bridinajuma un droSibas noradijumi
a) Neparslogojiet ratinus. leverojiet uz datu plaksnites noradito kravas svaru.

b) Kraujiet kravu péc iespejas plakanak un vienmerigak
c) Nostipriniet ar piemerotam siksnam. Sim nolukam izmantojiet
uzstaditas siksnas cilpas (D).

d) Lai neietekmétu platformas ratinu stabilitati, iekrau$ana un izkrauSana ir javeic
Ieni un vienmerigi.

e) lzvairieties no vienpusgjas kravas noslogo$anas, ja vien kravas platformas ratinu
stabilitate joprojam nav nodroSinata.

f) Parvietojiet iekrauSanas ratinus tikai tad, kad rokturis ir nofikséts.

g) Lai novietotu iekrauSanas ratinus staveéSanai, vienmer nofiksejiet abus ritenus ar
bremzem.

h) Izvairieties no atras braukSanas likumos.

i) Neparvadajiet cilvekus.

j) Glabajiet berniem nepieejama vieta.

Tehniskie dati

- PaSmasa: 8,6 kg

- pielaujama slodze: 150 kg

- Lietderiga iekrau$anas virsma: 73x 47 ¢cm
- Augstums ar stieni: 82,5 cm

- lzmeri salocita veida: 47 x 73x 22 cm

Apkope un uzglabasana

Platformas ratini pec iespéjas jauzglaba vai janovieto tikai sausas vietas.

Regulari japarbauda platformas ratinu darbiba.

Regulari parbaudiet skruvsavienojumu fikséto séZu un, ja nepiecieSams, korigéjiet.
Ja nepiecieSams atskruvet vienu vai vairakus skriivsavienojumus, péc tam jaizmanto
jauni fiksacijas uzgriezni.



NO Sammenleggbar transportvogn for lang last

Til vare kunder

Les og folg instruksjonene i denne bruksanvisningen fgr fgrste gangs bruk, og ta
vare pa den. Her finner du alle anvisninger for sikker og pélitelig drift og lang levetid.
Denne plattformvognen er hovedsakelig egnet for transport av gjenstander i hjem-
met.

Kontroller at vognen er komplett og fast montert fgr den tas i bruk. Ikke bruk vognen
hvis den er defekt.

Overhold alltid den maksimalt tillatte lastekapasiteten pa 150 kg.

Montasjeanvisning

1. Kontroller innholdet i pakken (fig. 1).

2. Legg transportvognen pé et mykt underlag med undersiden opp.

3. Monter hjulene (A) med fire skruer (C) under forkanten av vognen (fig. 2).
4. Monter bremsehjulene (B) under baksiden under handtaket (F) (fig. 2).

5. Fest stroppesynene (D) med én skrue (E) p& undersiden av vognen (fig. 2).
6. Drei transportvognen og sett den pé hjulene.

7.Trykk ned sikringshgylen (G) med foten og vipp opp handtaket (F) til den klikker pa
plass (fig. 3). Trykk ned sikringsbgylen igjen for & vippe ned handtaket.

8. Losne trykknappen (1) for & apne lommen for smadeler (H).

9. Delte handtak og glidekant (K) for lang last.

Advarsler og sikkerhetsinformasjon
a) Vognen ma ikke overlastes. Veer oppmerksom pa lastvekten pé typeskiltet.

b) Stable lasten sa flatt og jevnt som mulig
c) Sikre med egnede spennstropper. Bruk de monterte stroppegynene
(D) til dette

d) For ikke & svekke stabiliteten til plattformvognen, mé lasting og lossing utfares
sakte og jevnt.

e) Unnga ensidig belastning fra lasten, med mindre plattformvognens stabilitet
fortsatt er sikret.

f) Transportvognen ma bare flyttes nar handtaket er last.

0) Lés alltid begge hjulene nar du parkerer transportvognen.

h) Unnga rask kjgring i svinger.

i) Ikke transporter personer.

j) Oppbevares utilgjengelig for barn.

Tekniske spesifikasjoner

- Egenvekt: 8,6 kg

- Tillatt belastning: 150 kg

- Brukbart lasteareal: 73 x 47 cm

- Hoyde med bgyle: 82,5 cm

- M&l sammenslatt: 47 x 73 x 22 cm

Vedlikehold og stell

Hvis mulig skal plattformvognen kun lagres eller parkeres pa torre steder.
Plattformvognens funksjon bar kontrolleres med jevne mellomrom.
Skrueforbindelser ma kontrolleres med jevne mellomrom for & sikre at de sitter fast,
og korrigeres ved behov. Hvis det er ngdvendig & lasne en eller flere skrueforbindel-
ser, mé det brukes nye lasemuttere.

RS Sklopiva transportna kolica za dugacak teret

Postovani kupce,

pre prvog pustanja u rad obavezno procitajte napomene u ovom uputstvu za upotre-
bu i pridrzavajte ih se. Dobro sacuvajte ovo uputstvo. Ovde se nalaze sve napomene
za bezbedan i pouzdan rad i dug radni vek.

Ova kolica sa platformom prvenstveno su namenjena za transport predmeta u
domacinstvima.

Pre puStanja u rad proverite da li su kolica potpuno i Cvrsto sastavljena. Ne koristite
kolica u slucaju kvara.

Strogo se pridrzavajte dozvoljenog maksimalnog utovarnog kapaciteta od 150 kg.

Uputstvo za montazu

1. Proverite sadrzaj pakovanja (slika 1).

2. Transportna kolica odlozite na meku podlogu tako da donja strana bude okrenuta
nagore.

3. Tockice (A) priCvrstite s Cetiri zavrinja (C) ispod prednje ivice kolica (slika 2).

4. Kocne tockice (B) montirajte ispod zadnje strane ispod drske (F) (slika 2).

5. USice za pojaseve (D) pricvrstite sa po jednim zavrinjem (E) na donji deo kolica
(slika 2).

6. Obrnite transportna kolica i stavite ih na tockice.

7. Sigurnosnu letvu (G) pritisnite nogom i podignite drSku (F) sve dok se ne Cuje da
se uglavila u svom mestu (slika 3). Za sklapanje drSke, ponovo pritisnite sigurnosnu
letvu.

8. Za otvaranje pregrade za sitne delove (H) pritisnite dugme (1).
9. Razdeljene drske i ivica protiv klizanja (K) za dugacak teret.

Upozorenja i bezhednosne napomene
a) Nemojte prekomerno utovariti kolica. Pridrzavajte se tezine tereta na natpisnoj
ploCici.

b) Slazite teret Sto ravnomernije i ravnije
c) Pricvrstite ga odgovarajucim pojasevima za stezanje. U tu svrhu koris-
tite montirane uSice za pojaseve (D)

g) Da ne biste ugrozili stabilnost kolica sa platformom, teret treba polako i ravnomer-
no utovarati i istovarati.

e) lzbegavajte jednostrano opterecenje teretom, osim ako je stabilnost kolica sa
platformom i dalje obezbedena.

f) Transportna kolica gurajte samo ako je drSka uglavljena u svom polozaju.

g) Za parkiranje kolica uvek aktivirajte oba kocna tockica.

h) Sprecite brzu voznju u zavojima.

i) Ne prevozite ljude.

j) Cuvaijte ih dalje od dece i van njihovog dosega.

Tehnicki podaci

- Sopstvena tezina: 8,6 kg

- Dozvoljeno opterecenje: 150 kg

- Korisna utovarna povrsina: 73x 47 cm

- Visina sa levom: 82,5 cm

- Dimenzije u sklopljenom stanju: 47 x 73 x 22 cm

Odrzavanje i nega

Kolica sa platformom po mogucstvu treba skladistiti ili parkirati samo na suvim
mestima.

Treba redovno proveravati funkcionalnost kolica sa platformom.

U redovnim vremenskim intervalima treba proveravati da li su vij¢ani spojevi dobro
pritegnuti, po potrebi korigovati. Ako treba otpustiti jedan ili viSe vij¢anih spojeva,
treba Kkoristiti nove sigurnosne navrtke.

Sl Zlozljiv transportni vozi¢ek za dolge predmete

Spostovana stranka,

pred prvo uporabo obvezno preberite in upoStevajte napotke v teh navodilih za
uporabo ter jih skrbno shranite. Tukaj najdete vse napotke za varno in zanesljivo
delovanje ter dolgo Zivljenjsko dobo.

Ta vozi¢ek s platformo je primeren predvsem za prevoz predmetov v gospodinjstvu.
Pred zaGetkom uporabe preverite, ali je vozicek popolnoma in trdno sestavljen. Ce je
voziCek okvarjen, ga ne uporabljajte.

Obvezno upostevajte najvecjo dovoljeno nosilnost 150 kg.

Navodilo za montazo

1. Preverite vsebino paketa (slika 1).

2. Transportni vozicek polozite na mehko podlago tako, da je spodnja stran obrnjena
navzgor.

3. Kolesca (A) namestite pod spredniji rob vozicka s Stirimi vijaki (C) (slika 2).

4. Kolesca z zavoro (B) namestite pod zadnjo stran pod rocajem (F) (slika 2).

5. Z vijakom (E) pritrdite uSesca za trak (D) na spodnjo stran vozicka (slika 2).

6. Obrnite transportni voziCek in ga postavite na kolesca.

7. Z nogo pritisnite varnostni lok (G) navzdol in dvignite rocaj (F), dokler se sliSno ne
zaskoCi (slika 3). Za zlaganje rocaja ponovno pritisnite varnostni lok navzdol.

8. Za odpiranje vrecke za majhne dele (H) sprostite gumb (1).

9. Deljeni rocaji in drsni rob (K) za dolge predmete.

Opozorila in varnostni napotki
a) Ne preobremenjujte vozicka. UpoStevajte tezo tovora na tipski ploScici.

b) Tovor zloZite ¢im bolj ravno in enakomerno.
¢) Zavarujte ga z ustreznimi priveznimi trakovi. V ta namen uporabite
namesSCena uSesca za trak (D).

d) Da ne bi ogrozili stabilnosti vozitka s platformo, je treba natovarjanje in raztovar-
janje izvajati pocasi in enakomerno.

e) Izogibajte se enostranski obremenitvi s tovorom, razen Ce je stabilnost vozitka s
platformo Se vedno zagotovljena.

f) Transportni voziek premikajte samo, ko je rocaj zaskocen.

g) Pri parkiranju vozitka vedno aktivirajte obe kolesci z zavoro.

h) Izogibajte se hitri voznji v ovinkih.

i) Ne prevazajte oseb.

j) Hranite izven dosega otrok.



Tehnicni podatki

- Lastna teza: 8,6 kg

- Dovoljena obremenitev: 150 kg

- Uporabna nakladalna povrsina: 73x47 cm
- ViSina z roajem: 82,5 cm

- ZloZene mere: 47x73x22 cm

Vzdrzevanje in nega

Vozicek s platformo je treba skladiS¢iti oz. parkirati le na suhih mestih.

Delovanje vozicka s platformo je treba preverjati v rednih intervalih.

Vijacne spoje je treba v rednih ¢asovnih intervalih preverjati glede trdne pritrditve
in jih po potrebi popraviti. Ce je treba popustiti eno ali ve€ vijaénih povezav, je treba
uporabiti nove varnostne matice.

SE Hopfallbar transportvagn for langt gods

Till vara kunder

L&s och folj ovillkorligen anvisningarna i denna bruksanvisning fore forsta idrifttag-
ningen och forvara den pa en séker plats. Har hittar du alla anvisningar for saker och
tillforlitlig drift och lang livsldngd.

Denna plattformsvagn ar frimst avsedd for transport av foreméal i hemmet.
Kontrollera fore anvéndning att vagnen &r komplett och ordentligt monterad. Anvand
inte vagnen om den &r defekt.

Observera alltid hogsta tillatna lastkapacitet pa 150 kg.

Monteringshandledning

1. Kontrollera forpackningens innehall (fig. 1).

2. Ldgg transportvagnen pa ett mjukt underlag med undersidan uppat.

3. Montera hjulen (A) med fyra skruvar (C) under vagnens framkant (fig. 2).

4. Montera bromshjulen (B) under baksidan under handtaget (F) (fig. 2).

5. Fést béltesdglorna (D) med vardera en skruv (E) p& vagnens undersida (fig. 2).
6. Vénd transportvagnen och stéll den pa hjulen.

7. Tryck ned lasbygeln (G) med foten och fall upp handtaget (F) tills det klickar pa
plats (fig. 3). Tryck ned Iasbygeln igen for att félla ner handtaget.

8. Lossa tryckknappen (1) for att 6ppna fickan for smadelar (H).

9. Delade handtag och glidkant (K) for langt gods.

Varningsinformation och sékerhetsanvisningar
a) Overbelasta inte vagnen. Beakta lastvikten pa typskylten.

b) Stapla lasten sé platt och jamnt som mdjligt.
¢) Sékra med lampliga spannband. Anvénd de monterade béltesdglorna
(D)

d) Lastning och lossning ska ske ldngsamt och jamnt for att inte paverka plattforms-
vagnens stabilitet.

e) Undvik ensidig belastning av lasten om inte plattformsvagnens stabilitet fortfaran-
de &r sékerstalld.

f) Transportvagnen far endast flyttas nér handtaget &r Iast.

g) Las alltid bada hjulen nar du parkerar transportvagnen.

h) Undvik snabb kurvtagning.

i) Transportera inte personer.

j) Forvaras utom réckhall for barn.

Tekniska data

-Egenvikt: 8,6 kg

-Tilldten belastning: 150 kg
-Anvandbar lastyta: 73x47 cm
-H6jd med bygel: 82,5 cm
-Métt hopfalld: 47x73x22 cm

Skatsel och underhall

Plattformsvagnen bor om mgjligt endast forvaras eller parkeras pa torra platser.
Plattformsvagnens funktion bor kontrolleras regelbundet.

Kontrollera skruvforbandens atdragning med jamna mellanrum och korrigera dem
vid behov. Om en eller flera skruvforband maste lossas ska nya lasmuttrar anvandas.

TR Uzun yiikler i¢in katlanabilir tagima arabasi

Degerli Miisterimiz,

Liitfen ilk kullanimdan dnce bu kullanim kilavuzundaki bilgileri mutlaka okuyun, dik-
kate alin ve dikkatlice saklayin. Giivenli ve givenilir caligma ve uzun kullanim omrti
icin tim bilgileri burada bulabilirsiniz.

Bu platformlu tagima arabasi 6zellikle evde egya tagimak igin uygundur.
Kullanmadan 6nce liitfen arabanin eksiksiz ve saglam bir sekilde monte edildigini
kontrol edin. Ariza durumunda arabayi kullanmayin.

izin verilen azami 150 kg'‘lik yiikleme kapasitesini mutlaka dikkate alin.

Montaj kilavuzu

1. Paket icerigini kontrol edin (Sekil 1).

2. Tagima arabasini alt tarafi yukari gelecek sekilde yumusak bir zemin (izerine
koyun.

3. Tekerlekleri (A) arabanin 6n kenarinin altina dort civatayla (C) monte edin (Sekil 2).
4. Fren makaralarini (B) tutamagin (F) arka kisminin altina monte edin (Sekil 2).

5. Kayig takma yerlerini (D) arabanin altina birer vida (E) ile sabitleyin (Sekil 2).

6. Tagima arabasini gevirin ve tekerleklerin (izerine getirin.

7. Emniyet mandalina (demirine) (G) ayaginizla basin ve tutamagi (F) duyulabilir bir
sekilde yerine oturana kadar yukari kaldirin (Sekil 3). Tutamag katlamak igin emni-
yet mandalini tekrar agagi bastirin.

8. Kiigiik parca cebini (H) agmak igin diigmeye (1) basin.

9. Uzun yiik i¢in boliinmiis tutamaklar ve kayma kenari (K).

Uyarilar ve giivenlik talimatlari
a) Arabayi asiri yiiklemeyin. Model levhasindaki yiikleme agirligina dikkat edin.

b) Yiki miimkiin oldugunca diiz ve egit bir sekilde istifleyin
c) Uygun gergi kayiglari ile emniyete alin. Bunun igin takili olan kemer
halkalarini (D) kullanin

d) Platformlu aracin dengesini bozmamak igin yiikleme ve bosaltma yavas ve esit bir
sekilde yapiimalidir.

e) Platformlu aracin dengesi saglanmadidi siirece yiikiin tek tarafli olarak yiiklenme-
sini onleyin.

f) Tagima arabasini yalnizca tutamak takiliyken hareket ettirin.

g) Tagima arabasini park ederken her zaman her iki tekerlegi de kilitleyin.

h) Hizli viraj almaktan kaginiimalidir.

i) insan tagimayin.

j) Cocuklardan uzak tutun, gocuklarin erisemeyecegi yerde saklayin.

Teknik Veriler

-0z agirlik: 8,6 kg

-izin verilen yiik: 150 kg

-Kullanilabilir yiikleme alani: 73x 47 cm
-Yiikseklik (tutamak ile): 82,5 cm

-Olgiiler (katlanmis halde): 47 x73x 22 cm

Bakim ve onarim

Platformlu araba miimkiin oldugunca sadece kuru yerlerde depolanmali veya park
edilmelidir.

Platformlu arabanin fonksiyonu diizenli araliklarla kontrol edilmelidir.

Vidali baglantilar diizenli araliklarla sikilik bakimindan kontrol edilmeli ve gerekirse
diizeltiimelidir. Bir veya birden fazla vidali baglantinin ¢oziilmesi gerekiyorsa yeni
emniyet somunlari kullaniimalidir.

Conmetall Meister GmbH
HafenstraBe 26

29223 Celle - GERMANY
www.conmetallmeister.de
cm@comei.info




